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PROJET D�ORDONNANCE

modifiant l'ordonnance
du 19 juillet 2001

organisant la tutelle administrative
sur les zones de police pluricommunales

de la Région de Bruxelles-Capitale

Exposé des motifs

Les proposition de modifications relatives à l'ordon-
nance du 19 juillet 2001 organisant la tutelle administra-
tive sur les zones de police pluricommunales de la Région
de Bruxelles-capitale ont trait à la réduction des délais.

Le délai de tutelle est ramené à 40 jours au lieu de 50
jours aussi bien en ce qui concerne la tutelle générale (sus-
pension et annulation), qu'en ce qui concerne la tutelle d'ap-
probation. Ces modifications ont pour objectif de mettre
cette ordonnance en concordance avec l�ordonnance orga-
nisant la tutelle administrative sur les communes et les
intercommunales, en ce qui concerne les délais.

La présente ordonnance modifiant l'ordonnance sus-
mentionnée a donc pour objet de ramener à 40 jours le délai
prévu pour toutes les décisions soumises à la tutelle d'ap-
probation et ce délai peut être prorogé une seule fois, pour
une durée ne dépassant pas le délai initial.

En outre, le délai de suspension ou d'annulation des
décisions du conseil de qui doivent figurer sur la liste men-
tionnée à l'article 7 de l'ordonnance (liste de brefs exposés)
est ramené à 20 jours à partir de la réception de l'acte au
lieu de 30 jours précédemment

ONTWERP VAN ORDONNANTIE

tot wijziging van de ordonnantie
van 19 juli 2001 houdende regeling
van het administratief toezicht op

de meergemeentelijke politiezones van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Memorie van toelichting

De voorgestelde wijzigingen aan de ordonnantie van
19 juli 2001 houdende regeling van het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest hebben betrekking op de inkorting van de
termijnen.

Zowel de termijnen voor het algemeen toezicht (schor-
sing en vernietiging), als voor het goedkeuringstoezicht
worden van 50 naar 40 dagen gebracht. Door deze wijzi-
gingen wordt deze ordonnantie voor wat de termijnen
betreft in overeenstemming gebracht met de ordonnantie
betreffende het toezicht op de gemeenten en de intercom-
munales.

In de ordonnantie tot wijziging van de hierboven ver-
melde ordonnantie wordt dus een termijn van 40 dagen
voorzien voor alle besluiten die aan het goedkeuringstoe-
zicht zijn onderworpen en deze termijn kan éénmaal wor-
den verlengd voor een termijn die niet langer mag zijn  dan
de oorspronkelijke termijn.

Bovendien wordt de schorsings- en de vernietigingster-
mijn om besluiten van de politieraad  die op een lijst wor-
den vermeld (lijst met korte inhoud) bedoeld in artikel 7
van de ordonnantie op 20 dagen in plaats van 30 dagen
gebracht, en dit te rekenen vanaf de ontvangst van de akte.
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Artikelsgewijze bespreking

Artikelen 2, 3, 4 en 5

In deze artikelen worden de termijnen ingekort, teneinde
de politiezones binnen een kortere termijn rechtszekerheid
te geven met betrekking tot de overgemaakte akten.

De Minister-President belast met Plaatselijke Besturen,

François-Xavier de DONNEA

Commentaire des articles

Article 2,3,4 et 5

Ces articles réduisent les délais afin de garantir plus
rapidement aux zones de police la sécurité juridique quant
aux actes transmis.

Le Ministre-Président, chargé des Pouvoirs locaux, 

François-Xavier de DONNEA
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AVANT-PROJET D�ORDONNANCE
SOUMIS A L�AVIS

DU CONSEIL D�ETAT

AVANT-PROJET D�ORDONNANCE

modifiant l'ordonnance
du 19 juillet 2001

organisant la tutelle administrative
sur les zones de police pluricommunales

de la Région de Bruxelles-Capitale

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Sur la proposition du Ministre-Président, chargé des pouvoirs
locaux,Après délibération,

ARRETE

Le Ministre-Président, chargé des Pouvoirs locaux, est chargé de pré-
senter au Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale le projet d'ordon-
nance dont la teneur suit : 

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à l'article 39 de la
Constitution.

Article 2

A l'article 9 de l'ordonnance du 19 juillet 2001 organisant la tutelle
administrative sur les zones de police pluricommunales de la Région de
Bruxelles-Capitale, sont apportées les modification suivantes : 

1° dans le deuxième alinéa le mot « cinquante » est remplacé par le
mot « quarante ».

2° dans le quatrième alinéa les mots « cent cinquante » sont remplacés
par le mot « quarante ».

3° dans le cinquième alinéa le mot « cinquante » est remplacé par le
mot « quarante ».

Article 3

Dans l'article 10, alinéa deux, de la même ordonnance le mot « cin-
quante » est remplacé par le mot « quarante ».

Article 4

Dans l'article 11, alinéa deux, de la même ordonnance le mot « tren-
te » est remplacé par le mot « vingt ».

VOORONTWERP VAN ORDONNANTIE
ONDERWORPEN AAN HET ADVIES

VAN DE RAAD VAN STATE

VOORONTWERP VAN ORDONNANTIE

tot wijziging van de ordonnantie
van 19 juli 2001 houdende regeling
van het administratief toezicht op

de meergemeentelijke politiezones van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Op voorstel van de Minister-Voorzitter, belast met Plaatselijke
Besturen,

BESLUIT

De Minister-Voorzitter, belast met Plaatselijke Besturen, is ermee
belast bij de Brusselse Hoofdstedelijke Raad het ontwerp van ordonnan-
tie in te dienen waarvan de tekst hierna volgt : 

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 39 van
de Grondwet.

Artikel 2

In artikel 9 van de ordonnantie van 19 juli 2001 houdende regeling
van het administratief toezicht op de meergemeentelijke politiezones van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest worden de volgende wijzigingen aan-
gebracht : 

1° in het tweede lid wordt het woord « vijftig » vervangen door het
woord « veertig ».

2° in het vierde lid wordt het woord « honderdvijftig » vervangen door
« veertig ».

3° in het vijfde lid wordt het woord « vijftig » vervangen door « veer-
tig ».

Artikel 3

In artikel 10, tweede lid, van dezelfde ordonnantie wordt het woord
« vijftig » vervangen door het woord «veertig».

Artikel 4

In artikel 11, tweede lid, van dezelfde  ordonnantie wordt het woord
« dertig » vervangen door het woord « twintig ».
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Article 5

A l'article 14, premier alinéa, de la même ordonnance le mot « cin-
quante » est remplacé par le mot « quarante ».

Article 6

La présente ordonnance entre en vigueur le premier jour du deuxième
mois qui suit celui au cours duquel elle aura été publiée au Moniteur
belge.

Bruxelles, le 10 octobre 2002

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, 

Le Ministre-Président chargé des Pouvoirs locaux, 

François-Xavier de DONNEA

Artikel 5

In artikel 14, eerste lid, van dezelfde ordonnantie wordt het woord
« vijftig » vervangen door het woord « veertig ».

Artikel 6

Deze ordonnantie treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand volgend op die gedurende welke zij in het Belgisch Staatsblad is
bekendgemaakt.

Brussel, 10 oktober 2002

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

De Minister-Voorzitter belast met Plaatselijke Besturen,

François-Xavier de DONNEA
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AVIS DU CONSEIL D�ETAT

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, deuxième chambre des
vacations, saisi par le Ministre-Président du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale, le 17 juillet 2002, d'une demande d'avis, dans un
délai ne dépassant pas un mois, sur un avant-projet d'ordonnance « modi-
fiant l'ordonnance du 19 juillet 2001 organisant la tutelle administrative
sur les zones de police pluricommunales de la Région de Buxelles-
Capitale », a donné le 9 septembre 2002 l'avis suivant : 

Le projet n'appelle aucune observation.

La chambre était composée de :

Monsieur M. Y. KREINS, président de chambre,

Monsieur J. JAUMOTTE, conseillers d�Etat,
Madame M. BAGUET,

Monsieur J. van COMPERNOLLE, assesseurs de la section de
législation,

Madame A.-C. VAN GEERSDAELE, greffier assumé,

Le rapport a été présenté par H. L. DETROUX, premier auditeur. La
note du Bureau de coordination a été rédigée par M. M. JOASSART, réfé-
rendaire adjoint.

La concordance entre la version néerlandaise et la version française a
été vérifiée sous le contrôle de M. J. JAUMOTTE.

Le Greffier, Le Président,

A.-C. VAN GEERSDAELE Y. KREINS

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede vakantiekamer,
op 17 juli 2002 door de Minister-Voorzitter van de regering van het
Hoofdstedelijk Gewest, verzocht hem, binnen een termijn van ten hoogste
een maand, van advies te dienen over een voorontwerp van ordonnantie
«tot wijziging van de ordonnantie van 19 juli 2001 houdende regeling van
het administratief toezicht op de meergemeentelijke politiezones van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest », heeft op 9 september 2002 het volgende
advies gegeven : 

Bij het ontwerp zijn geen opmerkingen te maken.

De Kamer was samengesteld uit :

De heer Y. KREINS, kamervoorzitter

De heer J. JAUMOTTE, staatsraden,
Mevrouw M. BAGUET,

De heer J. van COMPERNOLLE, assessor van de afdeling
wetgeving,

Mevrouw A.-C VAN GEERSDAELE, toegevoegd griffier,

Het verslag werd uitgebracht door de H. L. DETROUX,  auditeur.
De nota van het Coördinatiebureau werd opgesteld door de M. M.
JOASSART.

De overeenstemming tussen de Nederlandse en de Franse tekst werd
nagezien onder toezicht van M. J. JAUMOTTE..

De Griffier, De Voorzitter,

A.-C. VAN GEERSDAELE Y. KREINS
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PROJET D�ORDONNANCE

modifiant l'ordonnance
du 19 juillet 2001

organisant la tutelle administrative
sur les zones de police pluricommunales

de la Région de Bruxelles-Capitale

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Sur la proposition du Ministre-Président, chargé des
Pouvoirs locaux,

ARRETE

Le Ministre-Président, chargé des Pouvoirs locaux, est
chargé de présenter au Conseil de la Région de Bruxelles-
Capitale le projet d'ordonnance dont la teneur suit : 

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à l'ar-
ticle 39 de la Constitution.

Article 2

A l'article 9 de l'ordonnance du 19 juillet 2001 organi-
sant la tutelle administrative sur les zones de police pluri-
communales de la Région de Bruxelles-Capitale, sont
apportées les modification suivantes : 

1° dans le deuxième alinéa le mot « cinquante » est rem-
placé par le mot « quarante ».

2° dans le quatrième alinéa les mots « cent cinquante »
sont remplacés par le mot « quarante ».

3° dans le cinquième alinéa le mot « cinquante » est rem-
placé par le mot « quarante ».

Article 3

Dans l'article 10, alinéa deux, de la même ordonnance
le mot « cinquante » est remplacé par le mot « quarante ».

Article 4

Dans l'article 11, alinéa deux, de la même ordonnance
le mot « trente » est remplacé par le mot « vingt ».

ONTWERP VAN ORDONNANTIE

tot wijziging van de ordonnantie
van 19 juli 2001 houdende regeling
van het administratief toezicht op

de meergemeentelijke politiezones van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Op voorstel van de Minister-President, belast met Plaat-
selijke Besturen,

BESLUIT

De Minister-President, belast met Plaatselijke Besturen,
is ermee belast bij de Brusselse Hoofdstedelijke Raad het
ontwerp van ordonnantie in te dienen waarvan de tekst
hierna volgt : 

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid bedoeld in
artikel 39 van de Grondwet.

Artikel 2

In artikel 9 van de ordonnantie van 19 juli 2001 hou-
dende regeling van het administratief toezicht op de meer-
gemeentelijke politiezones van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest worden de volgende wijzigingen aangebracht : 

1° in het tweede lid wordt het woord « vijftig » vervan-
gen door het woord « veertig ».

2° in het vierde lid wordt het woord « honderdvijftig »
vervangen door « veertig ».

3° in het vijfde lid wordt het woord « vijftig » vervan-
gen door « veertig ».

Artikel 3

In artikel 10, tweede lid, van dezelfde ordonnantie wordt
het woord « vijftig » vervangen door het woord « veer-
tig ».

Artikel 4

In artikel 11, tweede lid, van dezelfde  ordonnantie
wordt het woord « dertig » vervangen door het woord
« twintig ».
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Article 5

A l'article 14, premier alinéa, de la même ordonnance le
mot « cinquante » est remplacé par le mot « quarante ».

Article 6

La présente ordonnance entre en vigueur le premier jour
du deuxième mois qui suit celui au cours duquel elle aura
été publiée au Moniteur belge

Bruxelles, le 10 octobre 2002

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capi-
tale, 

Le Ministre-Président chargé des Pouvoirs locaux,

François-Xavier de DONNEA

Artikel 5

In artikel 14, eerste lid, van dezelfde ordonnantie wordt
het woord « vijftig » vervangen door het woord « veer-
tig ».

Artikel 6

Deze ordonnantie treedt in werking op de eerste dag van
de tweede maand volgend op die gedurende welke zij in
het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt.

Brussel, 10 oktober 2002

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

De Minister-President belast met Plaatselijke Besturen,

François-Xavier de DONNEA
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